FULL LENGTH SIZER DIES - 6MM BR FULL LENGTH DIE

Whiddens' hand-polished sizer dies have a shorter overall length for better
shoulder bump back, a smaller base and tighter internal tolerances. All of their
sizer dies include a shoulder datum collar to measure shoulder bump and
headspace. The sizing dies also include a pin retainer should you chose to use
the sizer without the expander. Wide knurling on the die make small
adjustments simple while the 6-32 machine screw on the lock ring secures the
die once the final adjustment is made.

Attributes

Name: 6MM BR FULL LENGTH DIE
Manufacturer: WHIDDEN GUNWORKS
Product no.: 749016117

Mfr. No.: SIZ-S-N-0006BR-000
Cartridge: 6 mm BR Norma

Die Style: Full Length Sizing Dies
Delivery weight: 0.458kg

Shipping height: 64mm

¢ Shipping width: 127mm

¢ Shipping length: 229mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die FULL LENGTH SIZER
DIES WHIDDEN GUNWORKS 6MM BR

Einfuhrung

Vielen Dank, dass du dich fur die FULL LENGTH SIZER DIES von Whidden Gunworks entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Prazision beim Wiederladen von 6 mm BR Norma Munition zu verbessern. Um
die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewahrleisten, ist es wichtig, die folgenden
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stelle sicher, dass du die Sizer Dies nur fur den vorgesehenen Zweck verwendest.

Halte den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Unfalle zu vermeiden.

Verwende Schutzausristung wie Schutzbrille und Handschuhe, um dich vor Verletzungen zu schitzen.
Bewahre die Sizer Dies auBerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren auf.

Uberpriife das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Achte darauf, dass du beim Arbeiten mit der Sizer Die immer einen stabilen Stand hast.

¢ Verwende die Sizer Die nur mit kompatiblen Gewehren und Munition.

Vermeide es, die Sizer Die zu Uberlasten, um Beschadigungen zu vermeiden.

Halte dich an die Anweisungen zur Verwendung des Shoulder Datum Collars zur genauen Messung des
Shoulder Bump und des Headspace.

Verwende den Pin Retainer, wenn du den Sizer ohne den Expander betreibst, um ein sicheres Arbeiten zu
gewahrleisten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Installation der Sizer Die:

o Stelle sicher, dass die Sizer Die sauber und frei von Schmutz ist.
o Schraube die Sizer Die in die Presse ein und ziehe sie fest.
o Uberpriife die Position der Die, um sicherzustellen, dass sie korrekt ausgerichtet ist.

2. Verwendung der Sizer Die:

o Stelle die Presse auf die gewlinschte Hbéhe ein.

o Flhre die Patrone in die Sizer Die ein.

o Betatige die Presse gleichmaRig, um die Patrone zu formen.

o Uberpriife die MaRe mit dem Shoulder Datum Collar nach dem Sizing.

3. Nach dem Gebrauch:

o Reinige die Sizer Die grindlich, um Rickstéande zu entfernen.
o Lagere die Sizer Die an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge defekte oder beschadigte Sizer Dies gemal den ortlichen Vorschriften fur gefahrliche Abfalle.
¢ Halte dich an die Richtlinien zur Entsorgung von Metallabfallen, um Umweltschaden zu vermeiden.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FlUr weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit kannst du dich an den Hersteller oder autorisierte
Handler wenden.

Bitte beachte, dass die Sicherheit beim Umgang mit Wiederladegeraten von groRter Bedeutung ist. Indem du
diese Richtlinien befolgst, tragst du zu einer sicheren Nutzung des Produkts bei.



Safety Instruction Guide for FULL LENGTH SIZER
DIES 6MM BR

Introduction

Thank you for choosing Whidden Gunworks' FULL LENGTH SIZER DIES 6MM BR. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use, installation, and disposal of this product. Please read and follow these
instructions carefully to minimize any risks associated with the use of this product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that you understand the safe use of this product. Follow all instructions to avoid
accidents.

Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If a recall occurs, follow the instructions
provided for remedy.

Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety requirements similar
to those in physical stores.

Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of
minors.

EU Contact Point: For any safety inquiries, please consult your local EUbased contact.

Rapid Alerts: Monitor the EU’s Safety Gate platform for updates on product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use

Read the Manual: Always read the product manual before use.

Inspect Before Use: Check the sizer die for any visible damage or defects before installation.

Use Proper Equipment: Ensure that you are using compatible equipment and tools for installation and
operation.

Wear Safety Gear: Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and
gloves, while handling the die.

Avoid Overtightening: When adjusting the die, do not overtighten the lock ring as this can damage the
die or your equipment.

Handle with Care: Avoid dropping or mishandling the die, as this can lead to damage or injury.

Keep Workspace Clean: Maintain a clean and organized workspace to reduce the risk of accidents.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

Installation:

o Ensure your reloading press is securely mounted.

o Remove any existing dies from the press.

o Insert the FULL LENGTH SIZER DIE into the press and secure it in place using the lock ring.

o Use the 632 machine screw on the lock ring to secure the die once the final adjustment is made.
Usage:

o Before sizing, ensure that the cartridge case is clean and free from debris.

Insert the cartridge case into the die and follow the reloading press instructions to size the case.
Use the shoulder datum collar to measure shoulder bump and headspace as needed.

If using the die without the expander, ensure the pin retainer is in place.

Make small adjustments using the wide knurling on the die for precision sizing.

o
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Disposal Instructions

¢ Dispose Responsibly: When the product has reached the end of its life, dispose of it in accordance with
local regulations.

¢ Recycling: If possible, recycle the die and packaging materials to reduce environmental impact.

* Hazardous Waste: If the product is deemed hazardous, contact your local waste management authority
for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the FULL LENGTH SIZER DIES 6MM BR, please refer to your local
EUbased contact. It is important to reach out for assistance if you encounter any issues or have safety inquiries.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with
your FULL LENGTH SIZER DIES 6MM BR. Thank you for your attention to safety!



Guide de Sécurité pour les Dies de Taille Full
Length Whidden Gunworks 6mm BR

Introduction

Ce guide de sécurité est concu pour vous aider a utiliser les dies de taille Whidden Gunworks 6mm BR en toute
sécurité. Il contient des informations essentielles sur les précautions a prendre, les instructions d'utilisation, et
les modalités de contact pour toute question ou probleme.

Directives Générales de Sécurité

e Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.

¢ Lisez attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.

o Vérifiez régulierement I'état du die pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

* Ne jamais utiliser le die si vous constatez un défaut ou une anomalie.

e Conservez le die hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

e Evitez tout contact avec des substances chimiques ou des environnements humides qui pourraient
endommager le produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

» Portez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous utilisez le die pour éviter les blessures aux yeux.
o Utilisez des gants de protection pour éviter les coupures et les éraflures.

e Assurezvous que l'outil est correctement installé avant de ['utiliser.

¢ Ne forcez pas le die lors de ['utilisation; cela pourrait causer des dommages ou des blessures.

* Ne modifiez pas le die ou n'essayez pas de le réparer vousméme.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation du Die :

o Dévissez I'anneau de verrouillage du die.
o Insérez le die dans le porteoutil de votre presse de rechargement.
o Serrez I'anneau de verrouillage pour fixer le die en place.

2. Utilisation du Die :

o

Placez une douille vide dans le die.

Abaissez le levier de la presse pour que la douille entre en contact avec le die.

o Ajustez la profondeur de taille si nécessaire, en utilisant le collier de référence d'épaule.
Répétez le processus pour chaque douille que vous souhaitez redimensionner.

[¢]
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3. Ajustements :

o Utilisez le large nervurage sur le die pour effectuer de petits ajustements.
o Une fois le réglage final effectué, serrez la vis a machine 632 sur I'anneau de verrouillage.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jetez pas le die dans les ordures ménageres.

o Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des outils et des équipements.

¢ Sile die est endommagé audela de la réparation, contactez un centre de recyclage approprié pour vous
en débarrasser de maniere sécurisée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, veuillez contacter le point de contact de
I'UE pour les questions de sécurité des produits. Assurezvous de conserver une preuve d'achat pour toute
demande de garantie ou de support.

Ce guide a été élaboré en conformité avec le Reglement Général sur la Sécurité des Produits de I'UE (GPSR)
pour garantir que vous pouvez utiliser le produit en toute sécurité. N'oubliez pas de signaler tout produit ou
incident dangereux aux autorités compétentes et de vérifier les mises a jour sur les rappels de produits via la
plateforme Safety Gate de I'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Dies di
Dimensionamento Whidden Gunworks 6MM BR

Introduzione

Grazie per aver scelto i Dies di Dimensionamento a Lunghezza Completa Whidden Gunworks 6MM BR. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di
leggere attentamente queste informazioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.

Tenere i dies e gli accessori fuori dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo per evitare incidenti.

Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizzare occhiali protettivi durante il processo di dimensionamento per proteggere gli occhi da eventuali
schegge o detriti.

Non forzare il die oltre le specifiche indicate dal produttore.

Assicurarsi che il die sia correttamente fissato prima di iniziare I'operazione di dimensionamento.

Non utilizzare il die per cartucce diverse da quelle specificate (6 mm BR Norma).

Non tentare di modificare o riparare il die da soli. Rivolgersi a un professionista qualificato.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano.
o Controllare che il die sia pulito e privo di detriti.

2. Installazione:

o Montare il die sulla pressa di ricarica seguendo le istruzioni del produttore.
o Utilizzare la vite di bloccaggio 632 per fissare il die in posizione una volta effettuato I'ultimo
aggiustamento.

3. Utilizzo:

o Inserire la cartuccia da dimensionare nel die.

o Esequire il processo di dimensionamento seguendo le tecniche raccomandate per garantire
risultati ottimali.

o Utilizzare il collare di riferimento per misurare il ripristino della spalla e lo spazio di testa.

4. Regolazioni:

o Utilizzare la zigrinatura ampia sul die per effettuare piccoli aggiustamenti durante I'uso.
o Assicurarsi che il die rimanga fissato durante I'operazione.



Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltire il prodotto e i materiali di imballaggio in conformita con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
¢ Non gettare i dies o gli accessori nel fuoco o in acqua.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni, domande o segnalazioni di sicurezza, contattare il rivenditore presso il quale & stato
acquistato il prodotto o consultare il sito web del produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di
modello e altre informazioni pertinenti relative al prodotto.

Grazie per aver scelto Whidden Gunworks. Utilizzando questi dies di dimensionamento, si contribuisce a
garantire un'esperienza di ricarica sicura e di alta qualita.



Instrukcja Bezpieczenstwa Produktu

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup matryc karabinowych FULL LENGTH SIZER DIES WHIDDEN GUNWORKS 6MM BR FULL
LENGTH DIE. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie
niezbednych informacji dotyczacych jego obstugi. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wskazéwkami
bezpieczenstwa.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

¢ Przed uzyciem produktu, upewnij sie, ze zapoznates sie z instrukcja obstugi.

Uzywaj produktu wytgcznie zgodnie z przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci i 0oséb nieupowaznionych.

Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed kazdym uzyciem.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen, nie uzywaj produktu i skontaktuj sie z producentem.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzycia

e Zawsze no$ odpowiednie srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rekawice.

Unikaj kontaktu z ostrymi krawedziami matrycy, aby zminimalizowa¢ ryzyko skaleczen.

Uzywaj sizer dies w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknaé¢ wdychania pytéw.

Nie stosuj nadmiernej sity podczas regulacji, aby unikna¢ uszkodzenia produktu.

Zwréc¢ uwage na wszelkie zmiany w dziataniu produktu podczas uzytkowania i zaprzestahn uzywania w
przypadku wystgpienia probleméw.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja:

o Upewnij sie, ze masz odpowiednie narzedzia do montazu.
o Zamocuj sizer dies w prasie do rewolwerdéw zgodnie z instrukcjg producenta prasy.
o Upewnij sie, ze pierscien blokujacy jest prawidtowo zabezpieczony.

2. Uzytkowanie:

o Wtbz odpowiednig tuske do sizer dies.
o Uzyj Sruby maszynowej 632 na pierscieniu blokujgcym do dokonania ostatecznej regulaciji.
o Po zakohczeniu uzycia oczys¢ sizer dies z wszelkich pozostatosci.

Instrukcje dotyczace utylizacji

¢ Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.

¢ Nie wyrzucaj produktu do zwyktego kosza na $mieci, jesli zawiera materiaty niebezpieczne.

e Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbidrki odpadéw w celu uzyskania informacji na temat wtasciwe;j
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytan dotyczacych bezpieczehstwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,

prosimy o kontakt z przedstawicielem producenta. Upewnij sie, ze masz dostep do danych kontaktowych
producenta, ktére powinny by¢ dotgczone do opakowania produktu.



Zgtaszanie niebezpiecznych produktéw

e W przypadku zauwazenia jakichkolwiek niebezpiecznych produktéw lub incydentéw, zgtos to
odpowiednim wtadzom.

e Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczace wycofania produktéw na platformie Safety Gate Unii
Europejskie;j.

Dziekujemy za zaufanie i zyczymy satysfakcji z uzytkowania produktu.



Turvallisuusohjeet FULL LENGTH SIZER DIES
WHIDDEN GUNWORKS 6MM BR

Johdanto

Tervetuloa FULL LENGTH SIZER DIES WHIDDEN GUNWORKS 6MM BR tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tama opas
tarjoaa tarkeaa tietoa tuotteen turvallisesta kaytdsta ja varmistaa, etta voit nauttia sen eduista turvallisesti ja
tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille. Al anna lasten kayttaa tata tuotetta ilman
aikuisten valvontaa.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden varalta. Ala kayta, jos tuote on vaurioitunut tai siina on puutteita.
Sadilyta tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.

Seuraa kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia kaytén aikana.

llmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kayton aikana

¢ Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, kun kaytat sizerdieita.

¢ Varmista, etta tydskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.

Al3 kayta tuotetta, jos olet vasynyt tai huonossa kunnossa.

Valta liiallista voimaa sizerdieiden kaytdssa, jotta valtat vahingoittumisen.

Sailyta kaikki tydkalut ja lisavarusteet jarjestyksessa, jotta voit valttaa onnettomuuksia.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Varmista, etta kaikki osat ovat ehjiad ja puhtaita ennen asennusta.
o Kiinnita sizerdie tukevasti tydpdydalle tai muuhun sopivaan alustaan.
o Kayta 632konepulttia lukitusrenkaassa varmistaaksesi, etta die on paikoillaan.

2. Kaytto

o Aseta patruuna sizerdien sisaan ja varmista, etta se on oikein kohdistettu.
o Kierra sizerdied hitaasti ja tasaisesti, kunnes patruuna on valmis.

o Mittaa olkapaan palautus ja paatila kayttamalla olkapaan datumkantaa.

o Poista valmis patruuna varovasti ja tarkista se ennen kayttéa.

Havittamisohjeet
¢ Tuotetta ei saa havittaa kotitalousjatteiden mukana.

¢ Tarkista paikalliset saadokset ja ohjeet tuotteen havittamiseksi.
¢ Ota yhteys paikallisiin jatehuoltopalveluihin saadaksesi lisatietoja turvallisesta havittamisesta.

Lisatietoja

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatukea, ota yhteys valmistajaan tai paikallisiin viranomaisiin. Varmista,
etta sinulla on kaikki tarvittavat tiedot saatavilla.

Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja valmistajan suosituksia kaytoén aikana. Turvallisuutesi on



ensisijainen asia!



Sakerhetsanvisningar for FULL LENGTH SIZER
DIES WHIDDEN GUNWORKS 6MM BR FULL
LENGTH DIE

Introduktion

Tack for att du har valt FULL LENGTH SIZER DIES WHIDDEN GUNWORKS 6MM BR FULL LENGTH DIE. Denna
produkt ar utformad for att ge hdg precision och palitlighet vid dimensionering av ammunition. For att
sakerstalla saker anvandning och optimal prestanda, vanligen félj dessa sakerhetsanvisningar noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.

* Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

e Hall arbetsomradet rent och ordnat for att undvika olyckor.

e Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn och djur.

¢ Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
 Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand alltid skyddsglasdégon och handskar nar du arbetar med dimensioneringsverktyg.

e Kontrollera att alla delar ar korrekt installerade innan anvandning.

¢ Undvik att anvanda verktyget om du ar trétt eller distraherad.

¢ Anvand endast verktyget for dess avsedda syfte; dimensionering av 6 mm BR Norma patroner.

¢ Var forsiktig med skarpa kanter och rérliga delar for att undvika skador.

¢ Folj alltid de angivna installningarna for att undvika 6verdimensionering eller underdimensionering av
patroner.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av sizer die:

o Skruva fast sizer die i pressen enligt tillverkarens anvisningar.
o Kontrollera att axel datum kragen ar korrekt installerad for att mata axel bula och headspace.
o Om du anvander pin hallaren, se till att den ar ordentligt pa plats.

2. Anvandning av sizer die:

o

Placera en tom patronhylsa i pressen.

Justera sizer die for att sakerstalla korrekt dimensionering.

Anvand den breda lettringen for att géra sma justeringar.

Nar du ar njd med instéliningen, anvand 632 maskinskruven pa lasringen for att lasa do.

[¢]
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3. Kontrollera dimensionering:

o Efter dimensionering, kontrollera axel bulan och headspace med hjalp av axel datum kragen.
o Justera vid behov och upprepa processen tills du uppnar énskad specifikation.



Avfallshanteringsinstruktioner

¢ FOlj lokala lagar och forordningar for avfallshantering av metall och plastmaterial.
e Atervinn alla delar av produkten som kan atervinnas.
* Kasta bort skadade eller oanvandbara delar pa ett sakert satt for att forhindra olyckor.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller ytterligare support, vanligen kontakta tillverkaren eller din aterférsaljare. Se till att ha
produktens modell och serienummer tillgangligt for att f& snabb hjalp.

Genom att f6lja dessa sakerhetsanvisningar kan du sakerstalla en saker och effektiv anvandning av FULL
LENGTH SIZER DIES WHIDDEN GUNWORKS 6MM BR FULL LENGTH DIE. Tack for att du prioriterar sakerhet och
ansvar vid anvandning av vara produkter.



Navod k bezpecnému pouzivani sizovacich dies
Whidden Gunworks 6mm BR

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili sizovaci dies Whidden Gunworks 6mm BR. Tento dokument obsahuje dlleZité
bezpelnostni pokyny a informace o spravném pouzivani produktu. Prosime, abyste si ho peclivé precetli, abyste
zajistili bezpecné a efektivni pouzivani.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Pred pouzitim produktu si dikladné prostudujte tento nédvod a dodrZujte vsechny pokyny.
Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Neprovadeéjte jakékoli Upravy na produktu, které nejsou uvedeny v tomto navodu.

Pfi pouzivani produktu vzdy noste ochranné bryle a dalsi vhodné ochranné prostiedky.

Pri praci s materidly a nastroji pouzivejte vhodné techniky a dodrzujte bezpecnostni opatreni.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda jsou sizovaci dies v dobrém stavu a zda nejsou poskozené.
Pouzivejte sizovaci dies pouze s doporu¢enymi komponenty a materialy.

Dbejte na spravné nastaveni a kalibraci dies, abyste pfedesli nebezpecnym situacim.

Nikdy se nedotykejte pohyblivych &asti, kdyz je zafizeni v chodu.

Pokud dojde k jakémukoli selhdni, okamzité prestarite produkt pouzivat a obratte se na odbornika.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

o Ujistéte se, ze mate spravné nastroje a vybaveni pro instalaci sizovacich dies.
¢ Postupujte podle nasledujicich krokd pro instalaci:
1. Pred instalaci odpojte vSechny napajeci zdroje.
2. Nainstalujte sizovaci dies do prislusného zafizeni podle pokyn( vyrobce.
3. Ujistéte se, Ze jsou vSechny Srouby a zajistovaci prvky pevné utazeny.
4. Zkontrolujte, zda je zafizeni spravné nastaveno a kalibrovano pred pouzitim.
¢ Pfi pouzivani:
o Pracujte v dobre osvétleném prostoru.
o Postupujte pomalu a peclive, abyste zajistili pfesnost a bezpecnost.
o Nezapomente na pravidelnou Udrzbu produktu, aby se zajistila jeho spravna funkénost.

Pokyny pro likvidaci

¢ Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s mistnimi prfedpisy o odpadech.

* Nepokousejte se o nelegalni nebo nebezpecné zplsoby likvidace.

e Pokud si nejste jisti, jak spravné likvidovat produkt, obratte se na mistni Urady nebo ekologické
organizace.

Kontakt pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na prislusny kontaktni bod v EU.
Ujistéte se, Ze mate k dispozici véechny potrebné informace o produktu.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a dodrzujete pokyny uvedené v tomto ndvodu. Vase bezpelnost je nasi
prioritou.
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